
C
O

M
P

A
N

Y
 

P
R

O
F

IL
E

B&B 

SILO

SYSTEMS

ITAENG



LA SOLUZIONE DI UN’IDEA
FORNITORI DELL’INTERO SISTEMA CON IMPIANTI  

SU MISURA PER OGNI ESIGENZA.

B&B Silo Systems nasce come azienda di 
progettazione e costruzione di impianti 
di stoccaggio, trasporto, dosaggio ed 
automazione delle materie prime.
Costituita da un gruppo dirigenziale dinamico 
e vincente, capace di soluzioni ingegneristiche 
associate ad un vasto know-how nei processi 
tecnologici, è riuscita in pochi anni ad affermarsi 
sul panorama nazionale ed internazionale, 
rivolgendosi ai settori alimentare, chimico, 
cosmetico e farmaceutico.
In un mercato in continua e veloce evoluzione, 
la nostra azienda è costantemente impegnata 
nella ricerca di soluzioni tecnico-impiantistiche 
in grado di rendere più efficiente e qualificato 
il processo di produzione, garantendo elevati 
standard:

•	qualitativi
	 (genuinità e costanti specifico-fisiche dei prodotti)

•	economici
	 (risparmio sul prezzo di acquisto delle materie prime)

•	logistici
	 (recupero spazio magazzini)

•	igienici
	 (eliminazione dei contenitori e delle attrezzature che possono 		

	 favorire le contaminazioni batteriche).

Per queste ragioni ci consideriamo Fornitori 
dell’intero sistema, realizzando impianti su 
misura per ogni singolo cliente, in base alle sue 
specifiche richieste ed esigenze di produzione.

CHI SIAMO
B&B SILO SYSTEMS

THE SOLUTION OF AN IDEA
SUPPLIERS OF THE WHOLE SYSTEM WITH CUSTOM-

MADE SYSTEMS FOR EVERY NEED.

B&B Silo Systems was established as a design 
and construction company for the storage, 
transport, dosing and automation systems of 
raw materials.
Formed by a dynamic and successful 
management group, offering engineering 
solutions associated with a vast know-how 
in technological processes, in a few years it 
successfully established itself on the national 
and international scene, addressing the food, 
chemical, cosmetic and pharmaceutical 
sectors.
In a market in continuous and fast evolution, 
our company is constantly engaged in the 
research of technical and system solutions able 
to make the production process more efficient 
and qualified, guaranteeing high standards:

•	Qualitative
(authenticity and constant specific-physical characteristics of the 
products)

•	Economic
(saving on the purchase price of raw materials)

•	Logistics
(warehouse space recovery)

•	Hygienic
(elimination of containers and equipment that can favour bacterial 
contamination).

This is why we consider ourselves Suppliers 
of the entire system, creating custom-
made systems for each individual customer, 
according to their specific requirements and 
production needs.

WHO WE ARE
B&B SILO SYSTEMS



ALIMENTARE CHIMICO

FARMACEUTICO

La nostra esperienza ed il nostro know-how ci rendono un 
partner unico nel settore alimentare, orientato all’incremento 
della produttività, della flessibilità e dell’affidabilità.
Possiamo proporvi le migliori soluzioni per l’automazione 
dei processi produttivi, coinvolgenti macro e micro 
ingredienti, in polvere e/o liquidi; con l’obiettivo di ridurre 
al minimo le operazioni manuali e assicurando la massima 
accuratezza.
Ogni impianto B&B Silo Systems si adatta al relativo 
contesto, prevedendo lo stoccaggio delle materie 
prime in silos, interni e/o esterni, il cui caricamento 
avviene attraverso vuotasacchi o vuota big-bag, oppure 
direttamente dal camion del fornitore. Successivamente, 
le materie prime vengono convogliate verso il punto 
di dosaggio, attraverso adeguati sistemi di trasporto 
meccanico o pneumatico. Infine, gli ingredienti in polvere 
e/o liquidi vengono dosati e miscelati nelle tramogge poste 
in prossimità delle impastatrici. Per i micro-ingredienti 
abbiamo, invece, progettato micro-dosatori con carico 
manuale o automatico.
Oltre agli impianti veri e propri, B&B Silo Systems fornisce 
gli adeguati accessori o particolari componenti: sistemi di 
aspirazione delle polveri, setacciatori, miscelatori, mulini 
per la macinazione dello zucchero, fermentatori, sistemi di 
raffreddamento farine.
La gestione ed il controllo del singolo componente o 
dell’impianto completo avviene mediante micro-processori 
e pannelli operatore, sviluppati appositamente dai nostri 
tecnici.

Gli impianti B&B Silo Systems sviluppati per il settore 
farmaceutico rispondono ai requisiti di igiene e pulizia, 
evitando eventuali contaminazioni e prevendendo sistemi 
di rimozione polveri in grado di proteggere gli operatori ed 
i prodotti.
Anche in questo campo, le nostre soluzioni sono 
caratterizzate dalla flessibilità, per l’elevato numero di 
formule e ricette, e per la lavorazione sia di grandi quantità 
sia di micro-ingredienti. Gli impianti ed i componenti forniti 
si adeguano alle specifiche richieste dei clienti e grazie 
ai nostri sistemi di gestione e controllo ogni fase ed ogni 
ingrediente sono tracciati e documentati.

SOLUZIONI AL SERVIZIO DELLA PRECISIONE E DELLA 
SICUREZZA

LA NOSTRA RISPOSTA ALLA PRECISIONE E AL 
CONTROLLO

LA FLESSIBILITÀ SVILUPPATA PER L’ACCURATEZZA

Precisione e controllo sono le caratteristiche fondamentali 
di questo settore, che richiedono tecnologie all’avanguardia 
e soluzioni ottimali. 
Gli impianti che B&B Silo Systems è in grado di fornirvi, 
rispondono a determinate e precise sequenze di processi: 
dai silos alle stazioni di dosaggio, attraverso sistemi 
di trasporto pneumatico o meccanico, filtri, setacci e 
miscelatori, le materie prime mantengono inalterate le loro 
proprietà e il grado di accuratezza richiesto dalla ricetta 
viene rispettato.
I nostri sistemi di pesatura e dosaggio sono sviluppati per la 
lavorazione di liquidi e polveri, di macro e micro ingredienti, 
garantendo un’elevata precisione ed affidabilità.
La tracciabilità, la gestione, il controllo e la supervisione 
dell’intero sistema sono affidati ai nostri processori e 
pannelli operatore, capaci di gestire e documentare tutte 
le fasi della produzione, assicurando la stretta integrazione 
tra i componenti dell’impianto ed i software di gestione e 
controllo.

Affidabilità e integrazione di tutti i componenti attraverso 
soluzioni flessibili per determinate sequenze di processi.

I NOSTRI SETTORI

COSMETICO

La progettazione e la realizzazione di impianti su misura 
sono da sempre il fondamento strategico e l’obiettivo di B&B 
Silo Systems. L’esperienza maturata in questa direzione ci 
consente di fornire soluzioni anche per l’industria cosmetica. 
Automatizziamo dunque lo stoccaggio, il trasporto ed il 
dosaggio delle materie prime – in polvere, granuli o liquidi – 
specifiche di questo settore; ponendo sempre l’attenzione 
sui requisiti caratteristici della produzione legata alla 
cosmesi. E così, grazie ai sistemi da noi sviluppati in 
questo campo, precisione e qualità diventano sinonimo di 
affidabilità e sicurezza.

LA DIFFUSIONE DELLA NOSTRA ESPERIENZA IN 
NUOVI SETTORI

FOOD

PHARMACEUTICAL

Our experience and know-how make us a unique partner 
in the food sector, geared towards increasing productivity, 
flexibility and reliability.
We can offer you the best solutions for the automation 
of production processes, involving macro and micro 
ingredients, in powder and/or liquids; with the aim of 
minimising manual operations and ensuring maximum 
accuracy.
Each B&B system adapts to its context, providing the 
storage of raw materials in internal and/or external silos, 
whose loading takes place through sack or big-bag 
unloading systems, or directly from the supplier’s truck. 
Subsequently, the raw materials are conveyed to the dosing 
point, through appropriate mechanical or pneumatic 
transport systems. Finally, the powder and/or liquid 
ingredients are dosed and mixed in the hoppers placed 
near the mixers. For micro-ingredients we have, instead, 
designed micro-dosers with manual or automatic loading.
In addition to the actual systems, B&B Silo Systems provides 
the appropriate accessories or special components: dust 
extraction systems, sieve shakers, mixers, mills for sugar 
grinding, fermenters, flour cooling systems.
The management and control of the single component or 
the complete system is carried out by micro-processors and 
operator panels, developed specifically by our technicians.

The systems developed by B&B Silo Systems for the 
pharmaceutical sector meet all requirements of hygiene 
and cleanliness, avoiding any contamination and providing 
dust removal systems able to protect the operators and 
the products.
Again, in this field, our solutions are characterized by 
flexibility, for the high number of formulas and recipes, 
and for the processing of both large quantities and micro-
ingredients. The systems and the components supplied 
comply with the specific requests of the customers and 
thanks to our management and control systems, each 
phase and each ingredient are traced and documented.

SOLUTIONS AT THE SERVICE OF PRECISION AND 
SAFETY

FLEXIBILITY DEVELOPED FOR ACCURACY

Each component is tailor-made, from the storage to the 
dosing point.

Customized systems to manage and control multiple 
formulas and recipes.

OUR SECTORS

CHEMICAL
OUR RESPONSE TO PRECISION AND CONTROL

Precision and control are the key features of this sector, 
requiring cutting-edge technologies and optimum 
solutions. 
B&B Silo Systems are able to provide you with systems that 
respond to specific and precise process sequences: from 
silos to dosing stations, through pneumatic or mechanical 
transport systems, filters, sieves and mixers, the raw 
materials retain their properties and perfectly meet the 
level of accuracy required by the recipe.
Our weighing and dosing systems are developed for the 
processing of liquids and powders, of macro and micro 
ingredients, guaranteeing high precision and reliability.
The traceability, management, control and supervision 
of the entire system are entrusted to our processors 
and operator panels, able to manage and document all 
the stages of production, ensuring the close integration 
between the system components and the management 
and control software.

Reliability and integration of all components through flexible 
solutions for certain process sequences.

COSMETICS

The design and implementation of custom-made systems 
have always been the strategic foundation and the 
objective of B&B Silo Systems. The experience gained in 
this direction allows us to provide solutions also for the 
cosmetic industry. We automate therefore the storage, 
transport and dosage of raw materials – powder, granules 
or liquids – specific to this sector; always paying attention 
to the specific requirements of production related to 
cosmetics. Therefore, thanks to the systems we have 
developed in this field, precision and quality have become 
synonymous with reliability and safety.

THE DISSEMINATION OF OUR EXPERIENCE IN NEW 
SECTORS

Our solutions for the cosmetic industry, synonymous with 
quality, innovation, experience and specialization.
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SILOS SBA – SBI – SBF

Silos monolitici o imbullonati, per esterni, in alluminio, 
acciaio inox, o ferro verniciato, con superficie interna liscia e 
speculare e struttura di sostegno a gonna portante; muniti 
di valvola di sicurezza per il controllo della pressione/
depressione, estrazione a cono vibrante o a letto fluido, 
virola di ancoraggio alla piattaforma di sostegno, porta di 
accesso, tubo di carico, tubo di sfiato completo di filtro, 
oblò di ispezione. Dispongono, inoltre, di sonde di massimo 
e minimo livello, valvole di sicurezza per il carico, portello 
anti-esplosione, sistema di pesatura, scala di accesso al tetto 
con ballatoio e parapetto. Possibilità di aggiungere sistemi 
anti-condensa, di deumidificazione e di coibentazione.
La capacità varia dai 10 m3 ai 120 m3.
Gli stessi modelli sono disponibili nella versione 
assemblabile-imbullonata, con estensione “M” - modulare.

SILOS SBA – SBI – SBF

Monolithic or bolted silos, for external use, in aluminium, 
stainless steel, or painted iron, with smooth and specular 
inner surface and skirt support structure; equipped with 
safety valve for pressure/vacuum control, vibrating cone or 
fluidized bed extraction, anchoring ferrule to the support 
platform, access door, loading tube, vent pipe complete 
with filter, inspection porthole. They also have maximum 
and minimum level probes, loading safety valves, anti-
explosion hatch, weighing system, access ladder to the 
roof with platform and railing. Possibility of adding anti-
condensation, dehumidification and insulation systems.
The capacity varies from 10 m3 to 120 m3.
The same models are available in the assembling-bolted 
version, with “M” - modular extension.
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SILOS SBV

Silos monolitici per esterni, con corpo in vetroresina ad 
elevato spessore e fibre disposte in configurazione radiale 
per aumentare la rigidità. Presentano una superficie interna 
liscia e vetrificata, un tetto a doppia camera con materiale 
isolante e una struttura di sostegno a gonna portante. 
Sono provvisti di valvola di sicurezza per il controllo della 
pressione/depressione, estrazione a cono vibrante o a letto 
fluido, virola di ancoraggio alla piattaforma di sostegno, 
porta di accesso, tubo di carico, tubo di sfiato completo 
di filtro, oblò di ispezione. Sono accessoriati con sonde 
di massimo e minimo livello, valvola di sicurezza per il 
carico, portello anti-esplosione, sistema di pesatura, scala 
di accesso al tetto con ballatoio e parapetto. Possibilità di 
aggiungere sistemi anti-condensa, di deumidificazione e di 
coibentazione.
Capacità: da 10 m3 a 120 m3.

SILOS SBV

Monolithic silos for external use, with high thickness 
fibreglass body and fibres arranged in a radial configuration 
to increase the rigidity. They have a smooth and vitrified 
inner surface, a double chamber roof with insulating 
material and a skirt support structure. They are provided 
with safety valve for pressure/vacuum control, vibrating 
cone or fluidized bed extraction, anchoring ferrule to the 
support platform, access door, loading tube, vent pipe 
complete with filter, inspection porthole. They are equipped 
with maximum and minimum level probes, loading safety 
valves, anti-explosion hatch, weighing system, access 
ladder to the roof with platform and railing. Possibility of 
adding anti-condensation, dehumidification and insulation 
systems.

Capacity: from 10 m3 to 120 m3.
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SILOS SPT

Silos reticolari in tessuto Trevira ad alta resistenza, per 
interni. Dotati di sistema di estrazione a cono vibrante o a 
letto fluido, consentono la naturale areazione del prodotto; 
dispongono di una struttura reticolare di sostegno, tubo di 
carico, filtro integrato nel tetto, sonde di massimo e minimo 
livello, pressostato, valvola di sicurezza per il carico, valvola 
di sovrappressione/depressione e sistema di pesatura.
Capacità: da 5 m3 a 100 m3.

SILOS SPT

Reticular silos in high resistance Trevin fabric, for internal 
use. Equipped with a vibrating cone or fluidized bed 
extraction system, they allow the natural ventilation of the 
product; they have a reticular support structure, loading 
tube, integrated roof filter, maximum and minimum level 
probes, pressure switch, loading safety valve, 
pressure/Capacity: from 5 m3 to 100 m3.
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SILOS SMa – SMi – SMF

Silos modulare in alluminio, acciaio inox o ferro verniciato, 
per interni, con cono vibrante o con fondo fluidizzato 
inclinato, superficie interna perfettamente speculare e 
tetto filtrante. Garantiscono un’adeguata ventilazione del 
prodotto e la filtrazione dell’aria mediante filtri TP. Sono 
provvisti di filtro di fluidificazione in tessuto di tipo TG, 
elettrovalvole per l’immissione di aria fluidizzante, tubo 
di carico, oblò di ispezione, sonde di massimo e minimo 
livello, pressostato, valvola di sicurezza per il carico, valvola 
di sovrappressione/depressione, sistema di pesatura.
La capacità varia da 5 m3 a 100 m3.
Gli stessi modelli sono disponibili nella versione con 
riduzione piramidale ed estrazione a cono vibrante.

SILOS SMa – SMi – SMF

Modular silos in aluminium, stainless steel or painted iron, 
for internal use, with vibrating cone or with sloping fluidized 
bottom, perfectly specular inner surface and filtering roof. 
They guarantee adequate ventilation of the product and 
air filtration through TP filters. They are equipped with a 
TG type fluidization filter in fabric, solenoid valves for the 
inlet of fluidizing air, loading tube, inspection porthole, 
maximum and minimum level probes, pressure switch, 
loading safety valve, overpressure/vacuum valve, weighing 
system.
The capacity varies from 5 m3 to 100 m3.
The same models are available in the version with pyramid 
reduction and vibrating cone extraction.



16 17

SISTEMI DI TRASPORTO

Coclee flessibili, tubolari e a canala, elevatori a tazze e 
trasportatori a catena e a nastro per convogliare gli ingredienti 
in polvere o granuli, con grosse portate e piccole potenze 
installate.
Le coclee tubolari o a canala alimentare, grazie alla loro 
modularità, rappresentano la soluzione che meglio si 
adatta alle caratteristiche dei materiali da trasportare. 
Generalmente utilizzate come sistemi di trasporto o di 
estrazione dai silos, sono realizzate in acciaio al carbonio, 
adeguatamente trattato in superficie, e dispongono di 
piastra porta-supporto fissata alle estremità, di spira e 
boccole di accoppiamento, di motoriduttore, di supporti 
intermedi e alle estremità, completi di gruppo di tenuta, e 
di coperchi imbullonati. Le coclee a canala alimentare sono 
facilmente ispezionabili, perché provviste di coperchio 
nella parte superiore. Entrambe le tipologie possono 
essere fornite con portelli ad apertura totale per la loro 
sanificazione. 
Gli elevatori a tazze vengono utilizzati per il sollevamento 
di materiali sfusi, granuli e polveri, non solo nel settore 
alimentare, ma anche nell’industria chimica, farmaceutica 
e cosmetica.
I trasportatori a catena sono costituiti da lamiera zincata, 
pressopiegata e bullonata. Sono adeguati per il trasporto 
orizzontale su lunghe distanze.
I trasportatori a nastro garantiscono la fluidità del trasporto, 
per l’assenza di scosse. Per questo sono particolarmente 
indicati per i prodotti fragili. Inoltre, i rulli porta-nastro sono 
provvisti di estremità con chiusura ermetica per evitare le 
contaminazioni. Un ulteriore vantaggio è rappresentato dai 
ridotti consumi di potenza, nonostante le grandi portate.

TRASPORTO MECCANICO

Soffianti in aspirazione e in pressione, a lobi o centrifughe, 
per trasportare i prodotti in polvere o granuli, anche su 
lunghe distanze, senza residui lungo la tubazione, con 
velocità variabile a seconda della grandezza delle particelle 
di materiale e della loro densità. Si tratta di sistemi di 
trasporto adatti a prodotti scarsamente friabili o abrasivi e 
con peso specifico non elevato.

TRASPORTO PNEUMATICO IN FASE FLUIDA

Sistemi di trasporto realizzati per prodotti fragili, abrasivi o 
pre-miscelati: la velocità ridotta del trasporto, infatti, riduce 
al minimo il rischio di urti e attrito lungo la tubazione. Il 
trasporto è possibile anche su lunghe distanze verticali e 
orizzontali, senza lasciare residui.

TRASPORTO PNEUMATICO IN FASE DENSA

Nei sistemi di trasporto aero-meccanico, il prodotto viene 
inserito all’interno di un circuito da una tramoggia di carico, 
e movimentato da una serie di dischi in materiale plastico, 
collegati da una fune azionata da un gruppo di traino. Il 
prodotto rimane in sospensione all’interno della tubazione. 
Si tratta di una soluzione altamente versatile, in quanto 
la tubazione può seguire percorsi verticali e orizzontali 
diversi, grazie ad angoli di deviazione, e il materiale può 
essere scaricato in qualsiasi punto del circuito, tramite delle 
asole di adeguate dimensioni.

TRASPORTO AERO-MECCANICO

CONVEYING SYSTEMS

Flexible, tubular and trough screw conveyors, bucket elevators 
and chain and belt conveyors for conveying ingredients in 
powder or granules, with large flow rates and small powers 
installed.
Thanks to their modularity, the tubular or trough screw 
conveyors are the solution that best suits the characteristics 
of the materials to be transported. Generally used as transport 
or extraction systems by silos, they are made of carbon steel, 
properly surface treated, and have a support plate fixed to the 
ends, loop and the coupling bushings, gear motor, intermediate 
and end supports, complete with sealing unit, and bolted lids. 
The trough screw conveyors can easily be inspected because 
they have a lid on the top. Both types can be supplied with 
total opening doors for their sanitization.
Bucket elevators are used for the lifting of loose materials, 
granules and powders, not only in the food sector but also in 
the chemical, pharmaceutical and cosmetic industries.
Chain conveyors are made of galvanized, press-formed and 
bolted sheet metal. They are suitable for horizontal transport 
over long distances.
Belt conveyors guarantee the fluidity of the transport, due to 
the absence of shocks. This is why they are particularly suitable 
for fragile products. In addition, the belt rollers are provided 
with hermetically sealed ends to avoid contamination. A 
further advantage is the reduced power consumption, despite 
the large flow rates.

MECHANICAL CONVEYING

Suction and pressure blowers, lobes or centrifuges, to 
transport powder or granule products, even over long 
distances, without residues along the piping, with variable 
speed depending on the size of the material particles and 
their density. These are conveyor systems suitable for 
barely brittle and abrasive products with a low specific 
weight.

PNEUMATIC DILUTE PHASE CONVEYING

Conveyor systems made for fragile, abrasive or pre-mixed 
products: the reduced speed of transport, in fact, minimises 
the risk of impact and friction along the piping. The 
transport is possible even on long vertical and horizontal 
distances, without leaving any residues.

PNEUMATIC DENSE PHASE

In aero-mechanical transport systems, the product is 
inserted inside a circuit by a loading hopper and moved 
by a series of plastic discs, connected by a rope operated 
by a drive unit. The product remains suspended inside the 
pipeline. This is a highly versatile solution, as the piping 
can follow different vertical and horizontal paths, thanks to 
deviation angles, and the material can be downloaded at 
any point of the circuit, through slots of appropriate size.

AERO-MECHANICAL CONVEYING

We develop conveying systems of raw materials 
according to the products and the characteristics of 
your production.
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DOSAGGIO

Dosaggio e miscelazione di macro e micro ingredienti, 
polveri o granuli, in peso o a volume. La capacità delle 
tramogge è modulare, può dunque essere aumentata 
successivamente.

DOSAGGIO POLVERI

DOSAGGIO LIQUIDI

Dosaggio e miscelazione di macro e micro ingredienti, 
liquidi o fluidi viscosi, in peso o a volume, con controllo 
della temperatura, mediante l’uso di acqua di rete, acqua 
calda e acqua refrigerata.

Nel dosaggio in continuo, macro e micro-prodotti (polveri, 
granuli, solidi e liquidi) vengono dosati in volume dal 
sistema di estrazione dei silos, delle tramogge, delle vuota 
big-bag o delle vuotasacchi. Il prodotto viene prelevato 
nell’esatta quantità richiesta dalla ricetta preimpostata, e 
convogliato attraverso sistemi di trasporto sino al ciclone 
di alimentazione. L’utilizzo di filtri consente la fuoriuscita 
dell’aria di trasporto, separata dal prodotto, e la pulizia 
delle maniche.

DOSAGGIO IN CONTINUO

I sistemi di dosaggio liquidi in continuo vengono predisposti 
secondo la tipologia di prodotti da dosare, la lavorazione 
da eseguire e le specifiche esigenze del cliente. Sono 
dunque provvisti di adeguate valvole, pompe, misuratori di 
portata, miscelazione in linea e spruzzatori. Si adattano sia 
alle macro che alle micro-portate di prodotti liquidi, densi 
e viscosi.

DOSAGGIO LIQUIDI IN CONTINUO

DOSAGE

Dosage and mixing of macro and micro ingredients, 
powders or granules by weight or volume. The capacity of 
the hoppers is modular, therefore it can be increased later.

POWDERS DOSAGE

LIQUIDS DOSAGE

Dosage and mixing of macro and micro ingredients, liquids 
or viscous fluids by weight or volume, with temperature 
control, through the use of mains water, hot water and 
refrigerated water.

In continuous dosage, macro and micro-products (powders, 
granules, solids and liquids) are dosed by volume from the 
extraction system of the silos, the hoppers, the big-bag or 
sack unloading systems. The product is taken in the exact 
quantity required by the pre-set recipe and conveyed 
through transport systems to the feeding cyclone. The use 
of filters allows the transport air to escape, separated from 
the product, and the cleaning of the sleeves.

CONTINUOUS DOSAGE

The continuous liquid dosage systems are prepared 
according to the type of products to be dosed, the 
processing to be carried out and the specific needs of the 
customer. They are equipped with adequate valves, pumps, 
flow meters, inline mixing and sprinklers. They adapt to 
both macro and micro-flow of liquid, dense and viscous 
products.

CONTINUOUS LIQUIDS DOSAGE
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MICRODOSAGGIO

Gruppi in serie o a stella per micro-dosaggi volumetrici di 
polveri, granuli, solidi e liquidi. Presentano una struttura 
modulare, adattabile ad ogni spazio, con la possibilità di 
ampliamenti successivi; dispongono inoltre di tramogge 
modulari, a capacità variabile, e di omogeneizzatore 
fluidizzante, per gli ingredienti più complessi. Il carico può 
essere manuale o automatizzato.

MICRO-DOSATORI

MICRO-DOSAGE

Series or star groups for volumetric micro-dosages of 
powder, granule, solid and liquid ingredients. They have 
a modular structure, adaptable to any space, with the 
possibility of later extensions; they also have modular 
hoppers, with variable capacity, and fluidizing homogenizer, 
for more complex ingredients. Loading can be manual or 
automated.

MICRO-DOSERS



22 23

VUOTASACCHI  e vuota bigbag

VUOTASACCHI

Consentono lo svuotamento di sacconi, posizionandoli 
nella struttura con carrello elevatore o con l’apposito 
paranco. Lo scarico avviene in completa sicurezza e senza 
perdite di prodotto, grazie ai sistemi imbocca-sacco, tira-
sacco e ai filtri dinamici autopulenti.

Permettono lo svuotamento manuale di sacchi, contenenti 
prodotti in polvere o granuli, e possono essere utilizzate 
direttamente sulla linea o per il caricamento dei silos; il 
prodotto viene infatti scaricato all’interno di una tramoggia 
e convogliato verso i silos o verso la stazione di dosaggio. 
Sono dotate di filtro, rompi-sacco, griglia vagliante, cono 
vibrante e sonde di livello.

VUOTA BIG-BAG

BAGS AND BIG-BAGS DISCHARGING STATIONS

BAGS DISCHARGING STATION

They allow the emptying of bags, positioning in structure 
with the forklift or the specific hoist. The discharge takes 
place in complete safety and without loss of the product, 
thanks to the sack-feeding and sack-pulling systems and 
the dynamic self-cleaning filters.

They allow the manual emptying of sacks, containing 
powder products or granules, and can be used directly 
on the line or for loading the silos; the product is in fact 
discharged inside a hopper and conveyed to the silos or 
to the dosing station. They are equipped with filter, sack-
breaker, sifting grid, vibrating cone and level probes.

BIG-BAGS DISCHARGING STATION
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FERMENTAZIONE e SERBATOI TECNICI

Per la produzione e la coltura del lievito madre liquido, 
attraverso elettro-agitatori speciali e fasi a tempo, che 
garantiscono un prodotto di qualità costante e sicura. 
Un sistema automatico di regolazione della temperatura 
permette il raggiungimento del pH ottimale, assicurando 
la maturazione ideale dell’impasto del lievito madre. La 
fermentazione è dunque totalmente controllata da un 
sistema di raffreddamento automatico gestito da PLC.

FERMENTATORI

Sono costituiti da un contenitore in acciaio inox, rivestito 
da poliuretano, ed esternamente da pannelli in acciaio inox. 
Il condizionamento del serbatoio è garantito da tasche a 
canalina ad elevato scambio termico, che consentono di 
trasmettere il calore all’interno del silo. Si tratta di serbatoi 
ad alto livello di igiene e sicurezza, in acciaio inox di 
qualità certificata per garantirne la durata nel tempo e la 

funzionalità.
Consentono di sciogliere o mantenere in sospensione 
le sostanze solide solubili, e di emulsionare le sostanze 
liquide non solubili, grazie ad una turbina interna. Sono 

interamente realizzati in acciaio inox e provvisti di piedini 
regolabili o di ruote per eventuali spostamenti.
Si tratta di serbatoi, interamente realizzati in acciaio inox, in 
grado di sciogliere, miscelare e omogenizzare prodotti più 
o meno densi e ingredienti in polvere.

SERBATOI TECNICI

FERMENTERS AND TECHNICAL TANKS

For the production and cultivation of liquid sourdough 
yeast, through special electro-agitators and timed phases, 
which guarantee the constant quality and a safe product. 
An automatic temperature adjustment system allows the 
optimum pH to be achieved, ensuring the ideal maturation 
of the sourdough yeast. The fermentation is therefore 
totally controlled by an automatic cooling system managed 
by PLC.

FERMENTERS

They consist of a stainless steel container, covered with 
polyurethane, and externally by stainless steel panels. 
The conditioning of the tank is guaranteed by channel-
shaped pockets with high heat exchange, which allow the 
transmission of the heat inside the silo. These are tanks 
with a high level of hygiene and safety, in certified quality 
stainless steel to ensure durability and functionality.

They allow to dissolve or keep the soluble solids in 
suspension and to emulsify the non-soluble liquid 
substances, thanks to an internal turbine. They are entirely 
made of stainless steel and equipped with adjustable feet 
or wheels for possible movements.

They are tanks, entirely made of stainless steel, able to 
dissolve, mix and homogenize products more or less dense 
and powdered ingredients.

TECHNICAL TANKS

Double-jacket tanks, heated for viscous liquids or 
cooled for liquids

Fat dissolvers

Powder and liquid mixing tanks
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SISTEMI DI RAFFREDDAMENTO DELLE FARINEIMPIANTI DI LAVAGGIO

Abbassano la temperatura della farina  e la mantengono 
costante e controllata, attraverso uno scambiatore termico 
che permette lo scambio di calore tra la farina ed il liquido 
refrigerante.

Il cip di lavaggio viene utilizzato negli impianti di dosaggio 
liquidi alimentari, che per loro natura necessitano, dopo 
l’utilizzo, di una sanificazione delle tubazioni di dosaggio. 
Effettua la pulizia e la disinfezione automatica delle parti 
interne delle apparecchiature, serbatoi e/o tubazioni, 
mediante il pompaggio di idonee soluzioni detergenti e 
disinfettanti. L’impianto CIP è progettato per ridurre i tempi 
e migliorare l’efficacia della sanificazione.

FLOUR COOLING SYSTEMSCLEANING SYSTEMS

They lower the temperature of the flour and keep it constant 
and controlled, through a heat exchanger that allows the 
exchange of heat between the flour and the coolant.

The CIP system is used in dosing plants for food liquids, 
which require, after use, a sanitization of the dosing pipes. 
It performs automatic cleaning and disinfection of the 
internal parts of the equipment, tanks and / or pipes, by 
pumping suitable cleaning and disinfecting solutions. The 
CIP plant is designed to reduce time and improve the 
effectiveness of sanitization.
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MISCELAZIONE MACINAZIONE DELLO  ZUCCHERO

Mescolatori a nastro o a vomeri per assicurare la 
miscelazione e l’omogeneizzazione di prodotti in polvere 
o granuli. Sono costituiti da una camera di miscelazione, in 
cui viene inserito un albero rotore con spire contrapposte 
o con aspi rotanti. L’imboccatura di carico può essere 
centrale oppure può coprire l’intera lunghezza della camera; 
lo scarico è invece consentito da una bocca centrale con 
valvola di chiusura o da un’apertura totale della camera con 
bocca di sfiato.

Frantumano mediante la rotazione di utensili posizionati su 
un rotore inserito in uno statore in ghisa. L’elevata velocità 
periferica del rotore, la particolare conformazione della 
girante e i materiali utilizzati consentono di ottenere finezze 
di pochi micron. La granulometria richiesta è assicurata 
dalle griglie poste nella parte inferiore.

BLENDERS MILLS FOR SUGAR GRINDING

Belt or ploughshare mixers to ensure the mixing and 
homogenization of powder or granule products. They 
consist of a mixing chamber, in which a rotor shaft with 
opposing coils or with rotating reels is inserted. The loading 
inlet can be central or can cover the entire length of the 
chamber; the discharge is permitted by a central opening 
with a closing valve or by a total opening of the chamber 
with a vent.

They grind through the rotation of tools positioned on 
a rotor inserted in a cast iron stator. The high peripheral 
speed of the rotor, the particular impeller conformation 
and the materials used allow to obtain finesses of a few 
microns. The required particle size is ensured by the grids 
at the bottom.
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AUTOMAZIONE E SUPERVISIONE

Controllo e gestione della produzione, del magazzino 
e delle spedizioni, mediante codice a barre o QR Code; 
garantendo un’integrazione perfetta delle soluzioni e 
affidabilità dell’interfaccia, con il conseguente risparmio di 
risorse e di tempo.

TRACCIABILITÀ

TRACCIABILITÀ, 
AUTOMAZIONE, 
SUPERVISIONE

Progettiamo software industriali per PLC, HMI e 
microprocessori.
Mediante microprocessori e pannelli operatore touch screen, 
gestiamo e controlliamo impianti di: pesatura, dosaggio in 
aggiunta o in sottrazione di peso, dosaggio volumetrico, 
dosaggio liquidi, dosaggio multilinee e multi-bilance, 
alimentazione materie prime in continuo, miscelazione.
Sviluppiamo software per la gestione della produzione, per 
il monitoraggio e il telecontrollo dell’impianto, e software 
sinottici per la supervisione dell’intero sistema.

AUTOMATION AND SUPERVISION

Control and management of production, warehouses and 
shipments, by barcode or QR code; ensuring a perfect 
integration of the solutions and reliability of the interface, 
with the consequent saving of resources and time.

TRACEABILITY

TRACEABILITY, 
AUTOMATION AND
SUPERVISION

We design industrial software for PLC, HMI and 
microprocessors.
By means of microprocessors and touch screen operator 
panels, we manage and control systems of: weighing, 
dosing in addition or in weight subtraction, volumetric 
dosage, liquid dosage, multi-line and multi-scales dosage, 
continuous raw material supply, mixing.
We develop software for the production management, 
monitoring and remote control of the system, and synoptic 
software for the supervision of the entire system.
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